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B.-Újváros.
Szaklapunk legutóbbi számában 

megjelent „Társaskör" czímű ezikk egy 
minden tekintetben a valóságnak meg
felelő volt. Első sorban igaza volt, hogy 
a társas élet fejlesztése által a kolle
gialitás oly lojális mederbe tereltetik, a 
hol is a szép egyetértés szülte viszony 
következtében az önző kapkodás meg
szűnik s helyet ad egy egészséges s 
tisztességes szaktársi viszonynak, a mely
nek hordereje iparunk beléletére nagyon 
is érezhető javítást fog tenni, mert a 
hol kölcsönös a becsiilés úgy a szemé

lyek mint a viszonyok iránt, 
ott megszűnik az ádáz küzde
lem s a tisztes ipart tisztességes 
versen}’ fogja előbbre s előbbre 
vinni, s ez által a vidéki tisz
tességtelen konkurrenczia is meg 
fog szűnni s kivihető lesz az, hogy 

: egyetértő egységes működésünk
által egymás iránti kölcsönös be
csülésben éljünk. Mert szomorú 
tény az, hogy a vidéki szaktársak 
között a viszony nagyon, de na- 

i gyón rossz lábon áll s ez nem
csak az üzlet, de sajnos már sok 
helyen a családi élet terén is sú
lyosan érezhető s ez az, a mi a

társadalmi helyzetünket különösen a 
vidéken mindjobban lejebb s lejebb 
sülyeszti. Mily szép volna a társas össze
tartás itt is, a hol a vidéki központok
ban megalakult társaskörökben össze
jőve, viszonyunkhoz mérten összetartóan 
működnénk, mely működésünk áldást 
liozóan volna elnyomott, vagy őszintébben 
szólva elhanyagolt iparunkra. Csak hogy 
ez a jövő század meséje, ezt mi bajosan 
bírjuk létrehozni, mert már szaktár
saink legnagyobb részében annyira meg- 
rögzött az egymásért semmit nem tevés 
kényelmes, de áldátlan eszméje, hogy 
őket ebből kiragadni, úgyszólván kép
telenség. Ep azért tudva ezt, tekintetünk 
mintegy várakozóan néz a fő- és szék
városban megalakult s terjesztendő társas
kör felé, a honnan is új vért, új életet vá
runk szunnyadó iparunkba önteni. Önök
től, tisztelt fő- és székvárosi szaktársak, 
várjuk azt, hogy energikus működésük ál
tal ébreszszék tudatra s kötelességre azon 
szaktársainkat, a kiktől a vidéken elvár
hatjuk azt, hogy élére állva ez ilynemű 
üdvös mozgalmaknak, azt fokozott erővel, 
lankadatlan szorgalommal, szaktársai buz
gó támogatásuk mellett felvirágoztassák s 
azt iparunk felvirágoztatására tovább ve
zessék. S ez úttörők jutalma szaktársaik 
becsülése s az utókor soha nem szűnő
hálája lészen. B. A.



A legrégibb czéh.
K/.oii okirat az esztergomi levéltárban őriztetik és én oly 

szerencsés lehettem, Szaklapunk számára Ilii másolatát meg
szerezni és itt szóról szóra, úgy amint van, közölni.

Az esztergomi borbélyczéh okirata 1597-ből.

Aki vagyok, én Örsi Péter Az Tekintetes, és Nagyságos 
Pál.vfy .Miklós' után Esztergom várában Viczekapitan, és az 
Vitézié Rendnek. Gondviselője. Adom mindeneknek 'futtára az 
kinek illik! Tudniillik Tekéntetes, Nagyságos, Zászlós Urak
nak. ezek kívül Nemes és Nemteleneknek, és minden Rend- 
béli Mesterembereknek, Kulcsos városon és Mezővárosokon 
valóknak Hogy az mi akaratunkból és végzésünkből szörzöt- 
tiink Eö Fölsigik végházában, a Vitézeknek előmenetelekért! 
jobbulásokért és Gyógyulásokért, és az Barbóly Mestereknek 
és Legények igasságos egyességiért és rendtartásokért, a mi 
eleink rendtartások szerént és Módgyok szerént, az mölyel a 
mi eleink iltenek és most is ilnek, az mi utánunk valók is 
ilui akarnak az igasságnak rendtartásáért, mindeneknek az ő hiva- 
tallyok mi ligyen, és miben állyon, ilyen czéhek, mikik va
gyunk Esztergám Várában és Várassában Eö Fölsige vég- 
házába Lakozó Barbély Mesterek, Komáromi Barbóly Tamás 
első C'zéli Mester. Tapolczai Barbély Péter, Komáromi Barbély 
András, Palotai Barbély János, Budni Barbély Márton, Budai 
Hajas Borbély János, Budai Barbóly Farkas János, Horváth 
Barbély Mihály. Egyenlő akarattal ily végezést és rendölist 
tettünk amint rendszerónt következik.

E l s ő  A r t i k u 1 u s.
Egyik az másiknak Sebesit elne híja és ha látangva, hogy j 

az Seben ires ruha vagyon, ászt bé ne köthesse, még az másik 
barbélt meg nem elégíti, ha béküti, birsága tizenkét forint.

M á s o d i k A r t i k u 1 u s.
Egyik az másiknak Szolgáját elne hitettesse.

H a r m a d i k A r i i k u l  u s.
Az möly emberen csatán seb esik, és az várkapuján bé- 

jövend szabad az sebes kihez akar menni, avagy kit hivat 
magához.

N e g y e d i k A r t i k u 1 u s.
Ha idegen helről akar valaki ide jönni, hírünk nélkül 

szabad ne ligyen magátol az medenczéjét kitenni, hanem el
sőben a Czéh. kivetítésért, tartozik egy Aranyat letenni az 
után az Artikulusok olvasásának hallása előtt azon kívül leg- 
ottan három Aranyat, vagy tizenkét forintot, letivén tartozik 
annak titánná az Mesterek közönsiges végezisiből régi ren- 
tartásokból az Próba iveket megfőzni. Az Próbaiv pedig ez. 
Deag villium Magnurn cura gummis. Ungventum Regis. Ung- 
ventum Gryseum. Ungventum Popolium. Ungventum rubrum 
rubrum potabiel. Emplastrum exicrocium, ezeket jól és bele
sen az mi rendölésiink akaratunk vagy teszésttnk szerint el
követvén, vagy meg főzvén, hatvan forintot az közönsiges 
nemes Czéh Ládában befizetvén, szabadon kötünkben bévitetöd- 
hessék a Meddig pedig az föliily említett ívek Emplastrumok 
főzisét tiven minden Statusokból, Hadi, Nemes, és király város
beli Tanács Urakból egy egy pár becsületes Úri Emberek jelen 
tivéu, Czéhünkbeli Mesterekkel, akkor az Próba követő tar
tozik böcsíiletesen és elégségessen gazdálkodni, ha pedig az 
fölytil speczifikált Ungventumokat, Emplastrumokat hellesen 
nem talyája, úgy hogy ha a Gonvocált Urak vagy Mesterek 
azokban hibát találnának, valahányszor anyiszor annak bün
tetése két-két Arany vagy uyolcz forint. Ezeket elkövetvén 
egy böcsiiletes Fő Mester Asztalt amint az Nemes Czéh ki- 
ványa elégséges képpen készítvén tartozik megadni.

Ö t ö d i k A r t i k ti 1 u s.
Ha az Mester a maga méhetiben Legényit nem kedvel

lené : bátor akár möly okból, állapodból is, úgy ellenben az 
Legénye tovább az Eö Uránál nem akarna maradni, tartozik 
az Mester az Eö Leginyinek egy hónappal annak előtte meg
jelenteni úgy az Leainyit az Eö Urának azon terminussal tud
tára adni Hogy mind az Mester és Legény tudhassa magát 
alkalmaztatni s provideálni.

II a t o d i k A r t i k u 1 u s.
Antöly mester Legény az Eö Urától elbúcsúzott és mi- 

heliből kiá lőtt. szabad ne ligyen ezen varasban, ez processus-

ban legottan más Czéhes társuk miheliben béállani, hanem 
ha más várasbéli Czéhékben fél esztendőt eltöltvén viszajött, 
akkor ahol miliel rendöltetik vagy adatik néki szabadonbó 
álhasson.

H e t e d i k  A r t. i k ti 1 u s.
Az möly Mester megbetegedvén az Czéh Mester tartozik 

minden napra és éjeire egy Mestert melléje rendülni hogy 
reá vigyázattak és mellette légyenek még meg nem gyógyul, 
és ha megsziikölköduék költség nélkül az Eö nyomorúságában 
tartozik az Czéh Mester, az Mesterek közönsiges akarattytikból 
az Czéh Ládából költsiget adni, és ha meggyógyul, tartozni 
fog viszontag az Czéh Ládában, beire tenni viszontag pedig, 
ha azon Mesternek nem volna méhelibo Legénye tehát az 
Möly Mesternek két Legénye, vagy ahhoz értő jó két inasa 
volna tartozzanak az Mesterek az egyikét oda rendölni, ha 
szüksége lesz reá, vagy kívánni fogja még meggyógyul, vagy 
más jövevény Legény találkozik méhelyibe.

N y o 1 c z a d i k A r t i k u 1 u s.
Hogy ha valakinek halála történik az Mesterek, és háza 

népe közül, vagy Eöreg vagy Kicsinek, az kinek házánál egy 
halott liszen, tartozzék az Mesterek között, möly órára kölle- 
sék elmenni az temetésre, hol pedig észt valaki elmulatná, 
birsága annak egy font Viasz Gyertya az Parokhiális tem
plomhoz. Ha pedig Czéhbeli Mesternek felesége özvegyül ma
radna ameddig az ő Urának nevit, vagyis Özvegysógit viselné 
és az Nemes Czélmek úgy, mint az ő Ura eleget akarna tenni, 
tehát szabadon az olyan Özvegy Méhelyt s Legint tarthasson.

K i l e u c z e d i k  A r t i k ti 1 u s.
Senki ezen Nemes Czéhben magát béne avathassa s bése 

vitetődhessék az egy igaz római Czatholcza Pápista hiten kívül, 
hanem hantegakarna térni és megtért szabadon bevitetődhessék.

T  i z e d i k A r t i k ti 1 u s.
Ha az Mesterek között valami Gyilkosság, tolvajlás, 

paráznaság, vagy más olyatén gonosz vitelt találtatnék, az az 
Nemes Czéh közül kivettesék és mihelyt se tarthasson, mig 
az Nemes Czéhet meg nem keresi és vitkiriil annak mivoltá
hoz kipest eleget nem teszem

T i z e n e g y e d i k  A r t i k ti 1 ti s.
Minden esztendő által Leendő harmadik Vasárnap, az 

Czéh Mester táblát járatván, gytilist tartson az Czéh ltözön- 
sigus rendfolásáról s igaságáról, ezeken kívül pedig kivált 
képen minden kántorokban egyszer mely kántori gyiilisekben 
mit tartozik kiki az Mesterek közül az Czéh Ládájában be- 
teni, mely pénzek is Szent Misékre, Zázló csináltatásra fordi- 
tassanak.

T i z é n k é i t  ö d i k A r t i k u 1 u s.
Valaki az Mesterek között egyik az másik embersége, 

mestersége és tudománya ellen szóllana és rágalmazná, észt tör- 
viny nélkül nem hadni, hanem meg kiáll büntetni érdeme 
szerint.

T i z é n  h a r m a d i k A r t i k u 1 tt s.
Ha valamöly Sebesnek az kin sebvagyou az Barbély a 

nem teszik az Czéh Mesternek monygya meg, és az Czéh 
Mester tartozik jobb Barbély Mesternek kéziben adni, az első 
Mesterit érdem szerint elsőben kifizetvén.

T i z e n n e g y e d i k A r t i k u 1 u s.
Ha valamöly nehéz sebes esik, avagy halálra való leend. 

tartozik azon Barbély hirt adni az C’zéli Mesternek, és a Czéh 
Mester az többi Mestereket egyben gyűjteni, és jó lölki ismé
reti tanácsot tartani, és jó módgyávaí egyik az másik rnester- 
sigivel elmeggyógyitani és meglátni.

T i z e n ö t ö d i k A r t i k u 1 u s.
Valaki az Barbély Mesterek közül az igasságnak, és az 

Czéh kívül járna, és ellene vitene, birsága ennek tizenkét 
forint.

T i z e n h a t o d i k  A r t i k u 1 n s.
Az ifjabb Mester, a ki utolsó az Nemes Czéhben tar- 

tozni fog minden dolgokban és Nehézségekben szolgálni s 
előtte járóknak szavukat fogadni az parancsolatnak mivolta 
szerint vighez vinni az Czéh igazsága szerint.

T i z e n h e t e d i k A r t i k u 1 u s.
Minden esztendőben új Esztendőben Uj esztendő nap táján 

az Czéh Mester Generális Czéh Gyülist taroson, és egyszer-
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smind Czóh Ládát is csigallyon, mely Uzéh Gyűlésben az C'zéh 
Mester mindenekről igazán számot adgyon és azután más 
Czéli Mestert válaszának, vagy C'outrimallyanak és egy szép 
becsületes vendigsiget is tárcsának.

T i z e n n y o l c z a d i k  A r t i k u l u s .
Mivel nemcsak az mi adományunk, hanem egész Orszá

gunk közönsiges végezésiből privilégiumiból és Donátiouális 
Leveleiből kiteczik, hogy sehol egész Magyar Országban, egy 
várasban többet egy fürdősnél be nem vesznek ászt is úgy 
ha Barbóly Mihelyt nem tart, és Sebeset nem köt. Ászt mi 
s az egész Eleink rendtartások s módgyok szerint, az Mi 
Esztergami Preszidiumnnkban s diccesisiben töbet egynél meg 
nem engedünk. 11a pedig Barbély Mihelyt akarna tartani az 
Fürdő mellett, tartozni fog az fölyebb megirt Negyedig Arti- 
kulustcnora szerint mindenekről eleget tenni az Böcsiiletes 
Nemes Czéhnelt itt ezen helsig- és nemes városba. Ez vigezis- 
nek nagyol) bizonságára és erősigire és megmaradására adom 
ezen tulajdon Pecsétem.

Költ Esztergom Várában Ohristus Urunk születise után 
Ezer ötszáz kilenczveuhét Esztendőben karácson havának tize
dik napján. O rs i P é te r , Viczekapitán.

Ez okmány valódiságáért felelős 
M a rk a  Péter,

fodrász.

A  hajbetegségek ellen.
Közli H orvá th  Peran.cz.

A haj az embernek nemcsak díszül szolgál, hanem egész
ségi szempontból is fontos szerepet s szervet képez. A haj 
rendeltetése, hogy védje a fejbőrt és elszigetelője legyen az 
életműködés fentartásához megkívántaié villamosságnak s igy 
egészségünk érdeke teszi szükségessé gondozását s a haj- 
betegségek ellen való megóvását. Legfőbb követelménye a haj 
ápolásánál a tisztaság, ennek eszköze pedig a fésülés, nyírás 
s a mosás.

A fej párolgása következtében a hajszárak közt meg
gyűlendő piszoknak elhárítása végett a hajat ápolni kell a baj
betegségek ellen, miután keservesen panaszkodnak vendégeink 
e miatt csupán általános haj kihullásról, amott a „liajmoly“ 
pusztítja a szőke fürtöket, a harmadiknál pedig a „bajusz
moly" rágja a férfiúi büszkeség féltett kincsét. Félre teszem 
a sok panaszt, elég szemeim előtt elvonultatnom a kopaszodó 
emberiséget, hogy meggyőződést szerezzek, mily ijesztő mér
tékben grasszálnak nálunk a hajbetegségek. Ez egyszer ke- 
vésbbé a modern kor ledér irányát, a fiatalságnak azt a bizo
nyos következményét kell kárhoztatnunk, mind inkább hiányát 
konstatálnunk azoknak az ismereteknek, a melyek az újabb- 
kori természet és orvostudomány vívmányai. Kétségkívül annak 
is van valami köze a szóban levő bajhoz, de semmiképen sem 
oly mértékben, a mint azt a nagy közönség általánosan hiszi.
A legtöbb esetben a hajhullás, a haj pusztulása, az a bizo- : 
nyes hold alak, fiatal és középkorú egyéneknél nem a ledér 
élet, a túlságos élvezetek következménye, hanem annak a haj
vagy bajuszmolynak a rettenetes munkája, a mely tulajdon
képen nem is moly, hanem valamiféle gomba, hasonló némi
leg a penészgombához.

(Folytatása következik.)

KÜLÖNFÉLÉK.
Női szépség. Úton útfélen ismételték, hogy a hány ház, 

annyi a szokás. Ez áll ti női szépséget illetőleg, mert tény, 
hogy nem mindenütt egyenlők azok az igények, melyekkel 
egy szép nő iránt viseltetnek. Európában például a szép fogak 
tetszenek, Japánban a sárgák, Indiában a pirosak. Nálunk a 
nők szeretik lm olyanok, mint a tej s vér, a grönlandi nők 
zöldre és pirosra, az oroszok mészfehérre festik arczukat. 
Európában a barna, fekete és a szőke hajért rajongnak, a 
Maria-szigeteken ti fehérért, Törökországban a vörösért, 
Skandináviában a hamuszinűért. Ugyan milyen lehet az a 
nemzetközi szépség? Közli: Horváth Ferencz.

A hajkereskedés bölcsőjének méltán nevezhetjük leg
elsőnek Fraucziaországot s itt különösen Párist. A baj leg
nagyobb része Európából Amerikába szállíttatik, a hol a haj
kereskedés nemcsak nagyon kifejlett, hanem egész piacza,

sőt vásárja is van. Amerikába LSüO. és 1861-ben L60,000 font 
hajat szállított Európa, a melynek az értéke 800,000 sehilliug 
s ezek után minden évben fokról fokra emelkedett a kivitel. 
Ezenkívül a hajkereskedés főbb piaczai Francziaországon 
kivid Németország, Oroszország, Olaszország s kis részben 
Svédország. A haj ára, tekintettel hosszúságára, színére és 
finomságára fontonként 15—200 sehilliug közt váltakozott, 
a normális színű hajat 15 - 100 schillinggel fizették fontját, 
míg a szürke és fehér hajat 100—200 schillingért adták. 
A hajnak mindig nagy értéke volt. Bármily hihetetlennek 
látszik is, tudomásunk van arról, hogy egy kereskedőnek 
70 cm. hosszú '/2 font hajért 100 dollárt is ajánlottak, s 
még sem fogadta el.

Hajhullás elleni szer. A lapok hirdetési rovatai telve 
vannak oly szerek ajánlgatásával, a melyek a hajhullás meg- 
gátlására vannak hivatva. Hogy mennyiben felelnek meg azok 
annak a czélnak, annak vitatása nem lehet feladatunk: mert 
tudjuk, hogy nem használható. E végből ajánlom szaktársaim
nak, hogy használják a hajhullás s lcorpásodás ellen három 
rész chlorálnak 30 gramm vízben való oldatát, a melylyel a 

: fejbőr bedörzsölendő, s ajánlható még a valódi rozspálinka is. 
Ennek az olcsó és egészséges szernek sok nő s férfi olyan 
gazdag hajat köszön, hogy azzal a jövő évben bízvást ver- 

i senyre szállhatnának az ezredéves kiállításon.
K ö z li: H orvá th  Ferencz.

Fodrásznál. Idegen vendéget szolgál egy szerb ajkú segéd s 
fejét Eau de Portugállal mossa. A vendég németül kérdi a segédet, 
miféle víz az, a melylyel a fejét mosta. A segéd kérdi a főnö
köt hogy hívják azt a vizet németül. A főnök mosolyogva 
mondja Eau de Portugál, a segéd pedig egész komolyan azt 
feleli a vendégnek: Ode Produkál ist das Wasser bitté. —

, Képzelhető a homéri ltaczaj, a melyet a segéd eme kijelen
tése az ott lévő vendégek között előidézett s a szegény idegen 
vendég csak bámult, hogy mit nevetnek tulajdonképen olyan 

; nagyon ő rajta, míg végre a jelenlévő urak egyike francziául 
meg nem magyarázta neki s ő is jót nevetett a segéd félre- 

i értésén.
Hosszú és rövid haj. Egy angol folyóirat e tárgyról 

írván, fölemlíti, hogy a régi britek és gallok hajukat szaba- 
| dón hagyták nőni, úgy hogy az gyakran a csípőig ért. A ró

maiak előtt, kik később mindkét néptörzset meghódították, e 
I hosszú haj iszonyúnak látszék, s ők a gallokat és briteket 

csúfos nyírásnak vetették alá. Az V. század elején Fliara- 
mond királyságot alapított azon tartományban, mely Franczia- 
ország név alatt ismeretes. A gallok szolgaságra lőnek leala
csonyítva s a hódítók könyörtelenül lenyirták áldozataik fejeit. 
Azóta egész Európában szabálylyá lett, hogy a hosszú haj 
kizárólag az ország nagyjait és nemeseit illeti meg. Nemcsak 
a személyraboknak és vazalloknak, hanem a szabad polgárok
nak és parasztoknak sem lön megengedve hosszú hajat viselni. 
A nemes földesúr személyrabjainak fejeit az V., VI. és VII. 
században egészen kopaszra nyírták, s ezen időből származik 
ama szokás, hogy üdvözléskor a főveget le szokták venni. A 
főveglevétel annyit jelentett: Lássa uram, én szolgája vagyok; 
nekem nincs hajam.

Neugebaude. Külföldi vendéget szolgál egy magyar ajkú 
fodrászsegéd, s a vendég kérdi tőle, merre van a Neugebaude. 
A segéd tört németséggel magyarázza neki, de a Neugebaude 
német neve felett sokáig gondolkodott, míg végre oda fordul 
dolgozó társához s kérdi tőle, hogy hogy hívják a Neugebaudet 
németül? . . . óriási nevetés s a segéd részéről elpirulás volt 
e tableaux befejezése.

Kirabolt templompersely. Az eskütéri fóplébánia-templom 
sekrestyése vasárnap reggel, mikor a sekrestyét fölnyitotta, 
az ajtón elhelyezett nagy vasperselyt feltörve és kiürítve 
találta. Miután tudta, hogy a tolvaj a zárt templomból nem 
menekülhetett ki, keresésére indult s a templom padlásán meg 
is találta. Rögtön rendőrért ment, a ki a tolvajt bevitte a 
főkapitánysághoz. Itt azt mondta, hogy Steuer Vilmosnak 
hívják és húsz éves foglalkozás nélküli fodrász. A lopást úgy 
követte el, hogy tegnap délután belopódzott a templom padlá
sára s innen este lcilencz óra tájban a magával vitt kötéllel 
leereszkedett a templomba. Azután a sekrestye felső ablakán 
bemászva, egy vasfogóval a perselyt fölfeszítette s a benne 
levő 8 frt 10 krt magához vette. Mikor ezt elvégezte, megint 
fölment a padlásra, hogy majd reggel kioson a templomból. 
Terve azonban nem sikerült, mert a sekrestyés elcsípte.
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Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krral s ezen felül minden további szót 4 krért közlünk, 
dőlt betűkkel S krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e.
] 0 __ 12. Csakis bélyeg beküldése mellett adunk Írásbeli feleletet.Előfizetők
részére a kerostetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll rendelkezésükre.)

Kerestetik.
Egy ügyes jó  modorú fodrászsegód, mely jól borotválni 

és hajat nyírni tud, azonnal alkalmazást nyerhet. Fizetés 
10— 12 frt, reggeli, ebéd, lakás, vacsora nélkül l’ctró László 
fodrásznál Kolozsvárott. __'________________________________

Ügyes fodrász-segéd azonnal alkalmazást nyer Drugovits 
Gyula fodrásznál Szombathely. __________

0000 lakossal biró vidéki városban egy ügyes 24 éves 
fodrász-segéd mint üzletvezető f. é. június 1-tól alkalmaztatik. 
12 frt havi fizetés, szombaton üzleti szabad mellékkereset, 
ebéd és lakás. Ajánlatok Weisz lápot, fodrász, M.-Teécső 
czímendők. __________

Jó munkás és tisztességes kinézésű 20— 24 éves fodrász
segéd üzletemben alkalmazást nyerhet. Fizetés 8— 10 forint 
havonta, teljes ellátás, mosáson kívül. Ajánlatok Grtinberger 
Hermann fodrász, Ungvár czimzendők.__

Fiatal. 13 éves, csinos külsejű fiamat, egy elsőbbrangú 
fodrászüzletben óhajtanám kiképeztetni. Felkérem azon fő- és 
székvárosi szaktársaimat, a kiknek szüksége volna tanonezra, 
engem arról értesíteni szíveskedjenek. Horváth Sándor fodrász, 
Solt, Pestmegye.

Előkelő üzletben egy tanoncz lakás nélkül azonnal fel
vétetik. Czím a kiadóhivatalban.

Szolid magaviseletű, 21— 22 éves jó munkás, fodrász
segéd, üzletemben azonnal alkalmazást nyerhet. Czím : Szabó 
lialázs fodrász, Szatmár.

Ügyes fodrászsegéd üzletemben azonnal alkalmazást nyer
het. Fizetés 10 frt havonta, reggeli ebéd és lakás. Farkas 
Péter fodrász, Xagy-Szalontán.

Segéd, ki jól borotválni és nyírni tud, alkalmaztatik 
General Rudolf borbélynál Hevesen. Fizetés 8— 10 frt és teljes 
ellátás; külső munkából, mint vérvételi és foghúzásból, egy 
harmada jár ki ; állását folyó hó 22-én foglalhatja el.

Ügyes fodrász-segéd, a ki jó hajat vágni és borotválni 
tud, azonnal alkalmazást nyerhet üzletemben. Fizetés 12 — 15 frt, 
ellátás vacsora nélkül. Állását azonnal elfoglalhatja. Czím: 
Révész Lipót, fodrász, Kisvárdán.

Két ilgges munkájú fodrász-segéd 10— 12 frt fizetés, teljes 
ellátással azonnali belépésre kerestetik. Czím : Farkas Péter, 
f< id rász, Xagv-Szalontán.

Két darab pndertartó, pomádétartó alabasztrom-tejüveg' 
bői, két darab dupla aranyozott, felirattal ellátott fodrász- 
ezímtányér összesen 4 írtért eladó. Egy darab jó állapotban 
levő érvágó 1 írtért eladó. A tárgyak mind egészen jó állapot
ban vannak. Czím : Várady Sándor, fodrász, Körmend.

Eladás.
A főváros egy élénk forgalmú helyén, olcsó házbér és 

lakással együtt, jól menő üzlet készpénzfizetés mellett eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Ritka alkalom. Egy elsőrendű fodrász-üzlet más vállalat 
miatt azonnal eladó. Leitner János, fodrász (fő-üzlet), Fiamé.

Egy nagyobb vidéki városban a főtéren lévő elsőrendű 
fodrász-üzlet, fényes berendezéssel, havi bevétel 200 frt, L40 
előfizetővel, más vállalat miatt készpénz-fizetés mellett jutányosán 
eladó. Czime a kiadóhivatalban.

T. ez. előfizetőinket ezennel fe lkérjük  szükség 
leteik bevásárlásánál a  hirdetőinket előnyben része
síteni szíveskedjenek.

Felelős szerkesztő : Breitfeld Alajos.
Fömunkatársak : Joszt Péter, Réthly Árpád.

Bellii unkatársak: Dankovszky István, Biber Károly, Pásztory János, 
La Roche Ferencz, Breitfeld Andor, Fogéi Mátyás, Flesch Péter, 
Kászonyi Lajos, Bak Sándor, Leichter Lipót, Kalamenovich Géza.

Herrmann János és Horváth Ferencz.
A  kiadóhivatal felelős vezetője: Réthly Árpád.

^  ^  ̂  ^

7 *  I 1*ZAORAL JÁNOS mü-völgy-gözköszöriildéje Vili., Baross-utcza I.
Ezennel bátorkodom szives tudomására hozni, hogy Budapesten, V ili. kér., Baross-utcza 1. sz. alatti házban, már 1-1 év óta 

fennálló kiilönlogos borotva mü-köszörüldemet nevezetesen megnagyobbítottam, s ez által azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden 
hozzám küldött munkákat nyolez nap alatt a t. vevőim es megbízóim teljes megelégedésére végzem és szállítom. T. vevőimnek eddigi 
pártfogásáért köszönetét mondva, gyors, pontos és lelkiismeretes munkámmal igyekezni fogom bizalmukat kiérdemelni és jövőben is 
rányomban fentartani. Mélv tisztelettel

Z o l l n e r  G y ö r g y
utóda.

S z a b ó  P á l
utóda.

A

Z A O R A L  J Á N O S
müköszörüs.

B u d a p e s t ,  V I I I .  k e rü le t , B a r o s s -u t c z a  1. 
r  a k  t á r  o in o n l é v ő  b o r o t v á k  é s  o I I ó k  á r  j  e «  y z é k é n e k  k i  v o n a t a : - “HWJj

Borotvakéseim a leahiresebb angol és német gyárakból saját völgy-fél, völgy és franczia köszörüléssel.
Johson 7 csillag 
Pipa Georg Wostenholni & Soha 
Bengall 
W o lf Korona
S. Pearson & t omp. (Szárnya jel.) 
John Barber (Körző jel.)

A  fent jelzett angol késeket a 
következő árakon szállítom : 

Keskeny 1.50 Félszéles l.lJO 
Széles 1.70

Josepli Eliots.
John Weilffor.
Fridiiké & Reinolds. 
Wnde & Buscher.
Josepli Dodyers ít Solin.

Magánhasználatra borotvákat 1 frttól kezdve 3

Solingoni német gyártmányú 
borotvák saját nevemmel :

41. szám
24. ..
25. „
10. ..

A fent jelzett késeket a 
következő árban szállítom : 

Keskeny 1.80
Félszéles és széles drbja 2.—

frt 50 kr.-ig fekete nyéllel. — Elefántesontnyelííek

Ugyanaz egész finom : 
Keskeny 2.— 
Félszéles 2.10 
Széles 2.20

Fodrász hajnyiró-ollók. Franczia minta legjobb angol aczélból. 
J. A. Henkels. Német gyártmányú és W. Glauberg pipa-jellel.

Szakállvágó ollók 1 forinttól 1 forint 80 krajezárig.

P.— K. garantirt — Silver S te l: 
33. szám 
49. .,
58. ..

Koszorús Bengall-késeket: 
Keskeny 2.—
Félszéles 2.20
Egész széles 2.50

frttól kezdve 8 frtig darabját 
Hosszúság hüvelyk szerint:

mind ebben az 

árban szállítom : j

Egész könnyű ollókJ

9 hüvelyk 
8'

3.—
2.00
2.40
2.20

- -
Olajkövek valódi belga 1.50-töl 5 frtig. Fenő szíjak és gummik 1 forinttól 2.50-ig. Kézi fenő szíjak 00 kr 

egy borotva völgyköszörülése 00 kr. szélesbot keskenyre

Köszörülés! árak: ,-,F k és  ”  v a s ta g  v a g y  k l t ö ‘-ö t t  ™  .
, ’  " hajvagó ollo köszörülése
1 irt —

új kés 
nehéz formátlan

1.80
1.50

darabja.
1 frt — 
- ., 30 

— .. 30

kr.

M inden e szakm ába vágó  ozikkek m egrendelését pontosan és Jutányos árak m ellett eszközölhetem .

*  *  * « » *  WW W WW W W W W  WW WW W y y  y y y
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!! Legújabb találmány!!
cs. és kir. szabadalom
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!! Legújabb találmány!!
cs. és kir. szabadalom

^ Három rétű bécsi

R E F O R U I - B A J U S Z K Ö T Ő K
Schwartz Herm ann fodrász szabadalma

á*écs , V l l 'a ,  l^ in d e x t^ a sse  1 4 1 .
Szaktársak által mint egyetlen czélszertí eszköz a bajuszápolásnál elismerve. E bajuszkötők 

a legfinomabb „selyem  gáz e “ anyagból készíttetnek és a feszerő szabályozhatóságánál fogva minden arczra megfelel 
tönként 3 frt, 1 i tuczat 1 frt 50 kr. Minden megrendeléshez elismerő nyilatkozatok mellékeltetnek.

ők. Ára tucza

r r i i i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i M i i i i i i i  i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i i i t i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i n i i i i i i i i i  i i i i n i i i M i i i u i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i M i r ;

&  HAZAI

es Posztó dyií^ó intézet•INTE26T

U DEC ATI) R  -AN S T A L T

m

j j j

Az  üzleti f e h é rn e m ü e k  olcsó és k ifogásta lan t isztí tására kitűnő a lka lm at  nyújt 
f e h é rn e m ű -g ő z m o só -g y á ru n k ,

A  f e h é rn e m ü e k  e lv i te lé t  és v isszaszá l l í tását saját kocsija inkkal d í jmentesen  e s zk ö 
zöljük, így tehá t  a

jutányos árak, kiváló jó munka, gyors és pontos kiszolgálás mellett
igen tiszte l t m egb ízó inkat  m ég  nagy  kénye lem ben  is részesít jük.

Löwinger M. fehérnemű - gőzmosása
T e l e f o n  1) 00 1 . s z á m .  G yár: Budapest, I., P rom ontori-út 23. T e l e f o n  9001 . s z á m .

*>

Z3M

ZE3Za.za.i é s  Z E C l Á i l f ö l e l i  \ B a r x ! k : _
Jelzálog-kölesön ök lebonyolíttatnah JfO évi am ortizáczióra  ő ‘/2°/0-os budapesti 
és vidéki házak és telkekre , úgym in t fö ld b irtok ra  pontosan m inden előleg 
nélkül. Váltók és személy-hitel 74 évi törlesztés m ellett, fővárosi telkek be

építései elválta Ita tnak tőkebefektetés nélkül.
Közelebbi értesítést

Hazai és Külföldi Bank Jelzálogkölcsön,
B xiclcLfies t, V i l i .  K é r., K e re / ie s i-á l ö l .  s z e ln i (azelőtt V II., Erzsébet-lcörút 17. szám).
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!!Non plus ultra!!
borotváló szappan sz.-fehérvári D raskóczy -fé le

szagos és szagtalan 1 kilogramm ára 50 kr

Főraktár: BAK SÁNDOR fodrásznál Budapest.
Föiizlet: Kerepesl-út á.». sz. iiókttzlet: Doliiin.v utt/.n 48.

Mintát ingyen és bérmentve küldök.

Ha szüksége van
hajtüllre, hajhálóra, hajra, kefékre vagy fésűkre, úgymint 

bármilyen a fodrász, szakmába vágó czikkekre, forduljon

S t r o l l e r  F e r e n c i
h a j t ü l l g y á r o s  és h a j k e r e s k e dő h ö z  

R o t h e n k i r c h e n  i. V., S z á s z o r s z á g .

•i 
(■<«

I M 0 T S C H A . es T Á R S  A
B e c s ,  I., L u g c c k  3.

| finom illatszerek gyára. §
»<
p  Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva:
£& 460—461 
É  227-a-JÖ. 
i  270- 

280—281.
295.

420—422.

E au  de Qulnlne tuczatja 9.60, 4.80. 
Pom ade Brillautine tuczatja 2.40, 1.20. 
Pom ade H ongro ise  tuczatja 2.70, 1.50, 
Cosm etiques tuczatja 1.80, 1.20. 
G yanta-v iaszkkenocs tuczatja 1.80.
B ay  Rum tuczatja 4.20, 6.— , 8.40.

1 .2 0 .

425. B au  Athénienne tuczatja 4.20.
Továbbá dús választék mindeunemíí rizspor. fogszerek, folyékony £f 
brillantinek. mandolakorpa ibolyaillattal és a legújabb illatszerekben. jj?

Í4X *Í I l i i~iT n 11II u I (1111111111111111 n n 1111111 ....... 111111] 111111111111.....111111111111111111111111 i 11111111111III il I .<* T3-<»

Uj vállalat! Uj vállalat!

Mgrogéne liajfestőszer.
Dr. Szilágyi műegyetemi magántanár vegykísérleti állomásán meg

vizsgáltatott s az egészségre teljesen ártalmatlannak talál
tatott. Hiteles bizonyítvány a kézben. Eredeti színénél és 
tartósságánál fogva felülmúlja az eddigieket. Eladási á r i írt 
80 kr., fodrász uraknak 1 frt.

W -  B O R O T V Á K . «ss

a.

I

f

Valódi angol, általam megfenve, jótállás mellett tiszta élre lnizva 
küldetnek szét.

Arbencz svájezi borotva 2 frt 80 kr., szűk franczia köszörüléssel
1 frt 50 kr., valódi angol öblös köszörülés 2 frt, finomabb
2 frt 20 kr.

Schvaty alumin fenökö használati utasítással, kisebb 1 frt 50 kr.. 
nagyobb 2 frt.

1 j 1 Pipet egylapdáju permetező teleskopcsövel, nagyon tartós, 
1 frt 30 kr.

l  j  ! Ilajnyirásnál felfogó zsinór, méterje 3 kr.
Hajnyiró gallér 100 drb. 95 kr., 1 drb. 2 kr.
Draskóczy-féle kiváló jó borotváló szappan, kilója 50 kr. 
Eeglinomabb amerikai szakállnyiró olló, lapos penge, ára 

1 frt 20 kr.
Finom hajnyiró olló pipa-jel W. Gauberg. 7 hüvelyk, ára 2 frt. 
Ugyanolyan T-< i hüvelyk, ára 2 f it  50 kr.
1 J ! Ilressant amerikai hajnyiró-gép törhetlcn rugóval, könnyű 

járás, finom szerkezet, ára 10 frt 50 kr.

Megrendelések utánvéttel pontosan toljesittetnek.

ha j- és I lla ts ze r-ra k tá ra  K örm en den .

y1 v ‘i11 y1 y1 i11 y1 v1 v1 v1 v1 v1V1 v1 v1 v1 y î n«DinFi

».. y. .y. .y. .y .. y .

Him m elsdorfer J.
borotva öblös köszörüldéje és aczéláru raktára.

Alapítva 1863.
B ecs , VI., M a g d a le n e n s t ra s s e  8,

a Theater a. cl. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban küszöriiltetnek.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  in g y e n  és  
b é rm e n t v e  k ü ld ö k .

T  O' <»• '<*' V*' W  >»' '<*>' Vs ' ts>'- ^  <*■ vtv «-• ■«.* ts>- <9,- 79,- vs)' n ’<*>• «>• ysi' «>• A' 79,- * w w- w w w r(7

felvétetnek a ki
adóhivatalban

Budapest, IV. kér., 
Calvin-tér 1. sz.

< . y  y  . y . . y  . y  , y . . y . y  . y . a
a, •;<<

i Borotváló-szappant, I
a;: -:fe
3? első rendiit, ajánl és szét-
2»'| kiild 5 kilós postacsomagok- ;<< 
J: bán 2 frt 40 kiért minden 

postaállomásra, díjmentesen és * 
utánvétellel a

é k

1 Benker Józsefbe I
;€

I  ü K n p p a i i - i r y á r  §
-e

«  St.-Pölten, Alsó-Ausztria.
Jj Mintát díjmentesen.
■>: §  
^  79,' (9,' táv «>• 79? Vs»l -<á>*- 79,- 79,' ■(9>" 79.*" 79,'- 79,'- 79," 7» r(?

Neulieit 1§!I5.

I  I a a r s c  1 í e e  r r r í a s c l n n e
u

Neuestes und bestes System

den Vorzug, dass sic von je d em  L a ie n  a u g e n b lic k lic h  auseinan- 
d er gen om m en  w e rd e n  kann, und hat mit dér Eeder gar uiclits 
melír zu tinin, letztere bleibt g'anz miiig' in ihrem Geliiiuse, ebenso 
braucht mán dió Seitcnschraube beim Reinigen nicht herauszunehinen. 
„ J u w e l“  ívird mit A u fsch ieb ek á m m en , als nneli oh ne dieselben 
in versehiedenen Schnittliölien gelie fert:

Preise. fiir Mnsehinon ohne Melallkamme mit Stahlschneideplatten :
i\r. 00 fiir Halt schmal M. 8.— Nr. 2 6 mm stark . . ,M. 9.
Nr.
Nr.

breit
3 mm liocli

Í S . - M. 9.50Nr. 3 S  mm stark

Dieselben mit 2 Metallkiimmen fiir 3 Schnittliölien zu sclinoiden, M. 10 .—

Zu beziehen in. H a u p t -D e p ö t  bei

JOSEF HELLER in München, Rumfordstrassela.
H o h ls c h le i fe re i  u n d  F r is e u r - U t e n s i l ie n h a n d lu n g .

J W P * "  B é n i i é i t  1 § < > 5 .  —
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Jl .Első magyar 5

* ",B finsiíliszi-iHBt I
| Budapest, ||
I  Ferencz-körút 20. szám alatt. I

. 3S-
^  I m i n k  a  K ö v e tk e z ő k  : %•
3 t É~
4 £ i Egy törli ö ltö n y ................   ... ... 2.— tói 2.50-ig !:jg-
-#í- Egy felöltő ................  ........................  1.50 töl 2.— ig ,5C
ig! Egy női ruha... ................  ... ... ... 2.— töl feljobb <te-

Egy női derék ........  .............. . ... _.«o-tél fcl'jebb j!fi^
Egy női alj ...     ... ... — .80-tól feljebb rajt

•'ag Egy pár tunis függöny .... ... . ... l. -tói feljebb ,;5fe-
!§£ Egy pár csipke függöny ... ... ... -.60-tól feljebb g§~

Hntorszövet kilója... ... ..........  ... ... — .üO-tól feljebb fflt
Üfe Szőnyeg méterje ... ... . ... ... ... — ,30-tól feljebb 5&-

Nyakkendő ............................  ... ... -10-tól 20 krig jp -
Keztyli .......................    ... ... — 10-tól 20 krig 3§I

h >  írásbeli közleményeket, postai küldeményeket csakis a é-t 
J g  fő-üzletbe kérjük czimezni Ferencz-körút 20. m -

Postaértesités titán a ruhá ért házhoz k ü ld ü n k  -Jíj- 
3 £  és azokat visszaküld jük. g jr

y  Fiók telep Kigyótér (a  gyógyszertárral szemben), ig ;

J §  Gőzerőre berendezett gyártelep: X, kerület, Kőbánya. U

|  B U C H H A L T E R - f é l e  1
|g  első magyar mű- és vegytisztító-intézet. %.

F ő -ü z le t :  F e re n c z -k ö rú t  20. J

M Ü LLER  M. SÁN DO R
liajkereskedö és gyá r uiiuáeiineimi liajmnukákkól

DREZDA,  M A R S C H A L L S T R A S S E  20.

Ajánlja dús raktárát mindennemű szakmabeli és el

adási czikkekben fodrászok és borbélyok részére.

F É S Ű  é s  K EFEÁ R Ú K
nagy választékban jutányos árak mellett.

hajnyirógép felülmúl mindent ddigi 
i i — systemát. 00 szakáinak (keskeny)

8 márka. 0 szakáinak (széles) 8 márka. 1. sz. 3 mm. magas 
8 márka. 2. sz. 6 mm. magas 9 márka. 8. sz. 8 mm. magas 
9.50 márka. Két feltolófésílvel 8 hossznyirásra 10 márka 

Más rendszerű gépek szintén raktáron vannak.

■ Ollók legjutányosabb 
árak mellett.

^ O t - y á l i ü  homoniköszörlilés 2.25-töl 
_ _ márkái g darabonként.

L Í  KM f m i x M i  Ü ’ú  í í  k  2.75-től 5.50 márkáig
tuczatonként.
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II Fodrász  urak szives f igye lmébe T T

Angol műköszűríls Londonból
W E S Z E L Y  ISTVÁN  é s  T Á R S A

műszerészeknél

Budapest, IV., Muzeum-körút 37. sz.
- -> K -

London egyik legelső munkását mindennemű köszörülések teljesítésére szives
figyelmű kibe ajánljuk.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan, utánvétellel eszközöltetnek.
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L E  H Ő S I E K

t'niiicziu ez éli'

egyedüli képviselője.

L E  E O S I E E

fnmc/.ia ezéjr

egyedüli képviselője.

DANKOVSZKY ISTVÁN
i l latszergyára és dús nagybani 1 aktára

M I N D E N  L É T E Z Ő  A N G O L  É S  F R A N C Z I A  I L L A T S Z E R  É S  P I P E R E B E N .

Továbbá dús választéka

az ö s s z e s  fo d rá s z -b e r e n d e z é s i  cz ilskeknels  n a g y b a n i  á ra k  m e lle t t .
BUDAPEST, V., JÓZSEF-TÉR 4. SZÁM (WURM-UTCZA SARKÁN).

Az illatászatban szükségelt czikkeim olyannyira megnyerték sok bel- és külföldi lrires szakember dicsé
retét, hogy bátran nélkülözhető a sok vámmal és portóval összekötött külföldi illatszer es hajmosoviz.

K ü lö n le g e s s é g e im :

Ean ile Colomé, Ean de Qniuiue, Ean ie Portnál, Cliamjoioi, Ean Tonlpe, Ean veplale, Tináimé de Toilette
ROB GREENSILL-féle speczialitások, úgymint: Salycil szájvíz, fogpor és fogpép.

V iaszkha jkenöcsük, H u jfestösxerek , B r i l la n t  Inek., B a ju szp ed rők , B a n d o lin e k , V in a  U jerek,
T o ile tte -s za p p a iiok , A e th e r ik u s  o la jok .

Nagybani hajkereskedésemben k i gyáramban kapható minden néven létezi! nyers és levágott haj tetszés szerinti színekben, továbbá 
egészen kész hajmunkák, úgymint: Hajfonatok, női hajválasztékok, színházi parókák haj- és pamutból. Utczai parókák nők es urak 
számara. vagyis félparókák. Hajfonó-munkák. úgymint : karporeczek, lánczok. csokrok legnagyobb választékban. A  fodrászathoz 
szükségelt eszközük és czikkek kiiziil legmelegebben ajánlhatók : Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, hajfodo- 
ritó-vasak, hajsütö és sörtetisztitó-gépek, fodrászfésük, borotvák és ollók, fodrász- és hengerkefék, paróka
fejek. pipere-berendezések stb. — Franczia BARIQUAND-féle kitűnő hajvágó-gépek 3 m. 7 10'"/™, vágó-
hoszszal két nikkel-fésűvel drbja 5 frt. Hnriquand szakállvágó-gép 1 mjm vágóhoszszal 3 Irt 50 kr. Ugyanaz: amerikai 
rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 fit és szakállvágó-gép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpe-féle hajvágó-gépek 
nikkelezve 1 in,m  vágóhoszszal 5 frt, 3”jjm vágóhoszszal 5 frt 50 kr., ( 5 vágóhoszszal 6 fit. 10m/„> vágóhoszszal 6 frt 50 kr. 
Legjobb minőségű hamburgi szappan, mely eddig- Magyarországon még nem vala bevezetve : kilója 60 kr.

Kettős arczfecskendö drbja frt 1.— , 1.50, 1.70.

s— LT agyban! raktáram —s
1894. augusztus 1-én az osztrák-magyar-bank épületéből József-tér ü. sz. a szornszédházba: V., József-tér 4-dik szám alá 
(Wurm-utcza sarkán) helyeztetett át. hol egy Mezzanin felépítése segélyével tetemesen bővített nagybani raktárral bátran 

versenyezhet a kid- és belföld legnagyobb czégjeivel úgy illatszerekben mint fodrász-berendezési czikUekben.
— .1 vegyészet i  rovatban közölt tá rgyak  rak tá ram ban  m indenkoron  kaphatók . -«• :—

Bwr- Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
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Budapest, 1895. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (felelő* vezeti!: M i i l l e r  Ágoston). l)orottva-uteza 14. sz
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